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INSTRUCTION MANUAL

Graphics and drawings in this manual are solely for illustration purposes and are subject to variations from
actual product

Keep this manual for future reference.

SAFETY ADVICE

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or
instruction concerning the use of the appliance by a person responsible for their safety.

Keep the appliance and its power cord out of reach of children. Children should be supervised to
ensure that they do not play with the appliance.

Cleaning and user maintenance shall not be performed by children without supervision.

The appliance can only be connected to a power supply which voltage and frequency comply with the
specifications on the rating plate.

The iron is not to be used if it has been dropped, if there are visible signs of damage on the iron or its
cord or if it is leaking.

The appliance must only be connected to an earthed socket

If the appliance or the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service
agent or similar qualified person, in order to avoid hazard.

The iron must be used and rested on a stable surface. When placing the iron on it’s stand, ensure that
the surface on which the stand is placed is stable.

Never leave the appliance unattended while connected to the supply mains.

The appliance must be switched off and the main plug withdrawn each time after use, before cleaning
and maintenance.

The plug must be removed from the socket outlet before the water reservoir is filled with water.
The main cable must not come into contact with any hot parts of the appliance.

Do not immerse the appliance in water or any other liquid.

Do not exceed the maximum filling volume as indicated on the appliances.

This appliance is intended for domestic use only. The manufacturer cannot accept any liability for
possible damage caused by improper or incorrect use.

This appliance is suitable to operate on both 50 and 60Hz.

CAUTION: In order to avoid a hazard due to inadvertent resetting of the thermal cut-out, this appliance
must not be supplied through an external switching device, such as a timer, or connected to a circuit
that is regularly switched on and off by the utility.

Read the following instruction carefully before using machine for the first time.
This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards
involved.
Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.
Keep the iron and its cord out of reach of children less than 8 years of age when it is energized or
cooling down.
The surfaces are liable to get hot during use.
This product is appropriate for use with tap water. It is recommended to use Electrolux AquaSense
filtered water, taking out impurities like lime scale. If the tap water is particularly hard, use a mix of 50%
distilled water and 50% tap water.
The appliance may only be connected to a power supply whose voltage and frequency comply with
the specifications on the rating plate!
The iron is not to be used if it has been dropped, if there are visible signs of damage on the iron or its
cord or if it is leaking.



The appliance must only be connected to an earthed socket If necessary an extension cable suitable
for16 A can be used.

If the appliance or the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified person, in order to avoid hazard.

The iron must be used and rested on a stable surface. When placing the iron on its stand, ensure that
the surface on which the stand is placed is stable.

Never leave the appliance unattended while connected to the supply mains.

The appliance must be switched off and the mains plug withdrawn each time after use, before cleaning
and maintenance.

The mains cable must not come into contact with any hot parts of the appliance.

Do not immerse the appliance in water or any other liquid.

Do not exceed the maximum filling volume as indicated on the appliances.

Do not pour vinegar, descalers or other scented substances into the tank.

Otherwise the warranty may be revoked.

This appliance is intended for domestic use only. The manufacturer cannot accept any liability for
possible damage caused by improper or incorrect use.

The filling aperture must not be opened during use.

No action must be taken to adjust the appliance for operation at the required rated frequency

The plug must be removed from the socket outlet before the water tank reservoir is filled with water

DISPOSAL

E This symbol on the product indicates that this product contains a battery which shall not be

disposed with normal household waste.
_——

E This symbol on the product or on its packaging indicates that the product may not be treated as
household waste. To recycle your product, please take it to an official collection point or to an
Electrolux service center that can remove and recycle the battery and electric parts in a safe and
professional way. Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products and
rechargeable batteries.

Electrolux reserves the right to change products, information and specifications without notice.

CUSTOMER CARE AND SERVICE

When contacting Service, ensure that you have the following data available: Model, PNC, Serial Number.
The information can be found on the rating plate.

Due to the Electrolux policy of continual product development; specifications, colours, and details of our
products and those mentioned in this manual are subject to change without notice.
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BUKU PETUNJUK

Grafik dan gambar di dalam buku petunjuk ini hanya sebagai ilustrasi dan produk dalam gambar bisa
berbeda dengan aslinya.
Simpanlah buku petunjuk ini untuk acuan di masa mendatang.

ANJURAN KESELAMATAN

Perabot ini tidak ditujukan untuk digunakan oleh orang yang (termasuk anak-anak) memiliki cacat fisik,
indera atau keterbelakangan mental, atau orang yang kurang pengalaman dan pengetahuan, kecuali
mereka mendapatkan pengawasan atau petunjuk tentang cara menggunakan perabot ini dari orang yang
bertanggung jawab terhadap keselamatan mereka.

Anak-anak harus diawasi sehingga mereka tidak bermain-main dengan perabot ini.

Hubungkan perabot ini hanya ke sumber listrik dengan voltase dan frekuensi sesuai spesifikasi yang
tercantum pada pelat rating!

Hentikan penggunaan setrika apabila terjatuh, terlihat tanda-tanda kerusakan pada setrika atau kabelnya,
atau jika terjadi kebocoran.

Perabot ini harus dihubungkan ke stopkontak yang telah diardekan.

Apabila setrika atau kabelnya rusak, penggantian sebaiknya dilakukan oleh produsen, agen servis atau
orang yang memenuhi kualifikasi guna menghindari bahaya.

Gunakan dan simpan setrika pada permukaan yang stabil. Ketika meletakkan setrika pada dudukannya,
pastikan permukaan untuk meletakkan setrika tersebut stabil.

Jangan meninggalkan perabot apabila masih terhubung ke sumber listrik.

Matikan perabot dan cabut stekernya dari stopkontak setelah selesai digunakan, atau sebelum dibersihkan
dan melakukan perawatan.

Cabut steker dari stopkontak listrik sebelum mengisi tangki dengan air.

Jangan sampai kabel listrik bersentuhan dengan komponen perabot yang panas.

Jangan merendam perabot di dalam air maupun cairan lainnya.

Jangan sampai melebihi batas maksimum volume pengisian air yang tertera pada perabot

Perabot ini hanya ditujukan untuk digunakan pada skala rumah tangga. Produsen tidak bertanggung

jawab atas kerusakan apapun yang disebabkan oleh penggunaan yang tidak semestinya atau kesalahan
penggunaan.

Baca instruksi berikut dengan saksama sebelum menggunakan perabot untuk pertama kalinya.
Perabot ini dapat digunakan oleh anak-anak usia 8 tahun ke atas dan orang-orang dengan disabilitas fisik,
inderawi, atau kejiwaan atau orang yang kurang pengalaman dan pengetahuan asalkan mereka diawasi
atau diberi petunjuk mengenai penggunaan perabot secara aman dan memahami risiko bahayanya.
Anak-anak tidak boleh bermain-main dengan perabot ini.
Pembersihan dan perawatan tidak boleh dilakukan oleh anak-anak jika tanpa pengawasan.
Jauhkan setrika dan kabelnya dari jangkauan anak-anak di bawah 8 tahun saat masih tersambung ke
sumber listrik atau saat didinginkan.
Permukaan dapat menjadi panas saat digunakan.
Produk ini dapat digunakan dengan air leding. Disarankan menggunakan air yang telah dimurnikan dengan
filter Electrolux AquaSense yang mampu menghilangkan pengotor seperti endapan kapur. Jika kesadahan
air leding sangat tinggi, gunakan campuran 50% air suling dan 50% air leding.
Hubungkan perabot hanya ke sumber listrik yang tegangan dan frekuensinya sesuai dengan spesifikasi
pada pelat rating!
Jangan gunakan setrika jika terjatuh, jika ada tanda-tanda kerusakan pada setrika atau kabelnya, atau jika
ada kebocoran air.
Hanya hubungkan perabot ke stopkontak listrik yang diardekan. Bila perlu, kabel ekstensi yang cocok untuk
16 A dapat digunakan.
Jika perabot atau kabel listriknya rusak, maka penggantian hanya boleh dilakukan oleh produsen, agen



servis resmi, atau teknisi yang kompeten untuk menghindari bahaya.

Setrika harus digunakan dan diletakkan pada permukaan yang stabil. Pastikan permukaan dudukan setrika
stabil sebelum menaruh setrika.

Jangan sekali-kali meninggalkan perabot tanpa pengawasan saat masih terhubung ke sumber listrik.
Perabot harus dimatikan dan steker harus dicabut setiap kali setelah digunakan, sebelum dibersihkan dan
dilakukan perawatan.

Usahakan kabel listrik jangan sampai bersentuhan dengan komponen yang panas pada perabot
Jangan merendam perabot di dalam air atau cairan lain apa pun.

Jangan melebihi volume pengisian air maksimum yang tertera pada perabot

Jangan menuangkan cuka, cairan penghilang kerak, atau pewangi apa pun ke dalam tangki. Hal ini dapat
membatalkan garansi.

Perabot ini hanya ditujukan untuk penggunaan skala rumah tangga. Produsen tidak akan bertanggung
jawab atas kemungkinan kerusakan yang disebabkan oleh penggunaan yang tidak benar atau
penyalahgunaan.

Tutup tangki tidak boleh dibuka saat setrika digunakan.

Tidak ada tindakan apa pun yang harus diambil untuk menyetel perabot agar beroperasi pada frekuensi
sesuai rating

Steker harus dicabut dari stopkontak listrik sebelum mengisi tangki air.

MEMBUANG PRODUK

E Simbol ini pada perabot atau kemasannya menunjukkan bahwa produk tidak boleh dibuang
sebagai limbah rumah tangga biasa.

= Untuk mendaur ulang produk, bawa ke tempat pengumpulan resmi atau ke pusat servis Electrolux
untuk melepas dan mendaur ulang baterai dan komponen listrik dengan cara yang aman dan
profesional. lkuti aturan di negara Anda untuk pengumpulan produk elektronik dan baterai isi ulang
secara terpisah.

Electrolux berhak mengubah produk, informasi, dan spesifikasi tanpa pemberitahuan.

LAYANAN KONSUMEN DAN SERVIS

Sebelum menghubungi Pusat Servis, persiapkan data berikut ini: Model, PNC, Nomor Seri. Informasi
tersebut dapat ditemukan pada pelat spesifikasi.

Sesuai kebijakan pengembangan produk Electrolux secara berkelanjutan; spesifikasi, warna, dan detail
produk dan rincian yang tercantum dalam buku panduan ini dapat diubah tanpa pemberitahuan
sebelumnya.
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SACH HUONG DAN

Céc biéu tugng dd hoa va ban vé trong sach huwdng dan nay chi nhdm muc dich minh hoa va cé thé thay dsi theo
san pham thuc té
Gitr lai cac hudng dan nay dé tham khao vé sau.

LUU Y AN TOAN

Thiét bj nay khong dudc thiét ké dé sir dung bdi cac ca nhan (k& ca tré em) co khuyeét tat vé th& chat, cam
giac hoac than kinh, hoac thi€u kinh nghiém va kién thirc, tri? phi ho dudc giam sat hodc chi dan st dung
thiét bi bai mét ngudi chiu trach nhiém vé sy an toan clia ho.

Tré em phai dugc giam sat d€ dam bao ching khdng nghich pha thiét bi nay.

Thiét bi chi c6 thé dudc cdm vao ngudn dién co dién thé va tan s6 tuan thi cac théng sé ky thuat trén bién
thong sé!

Khoéng dudc st dung ban la néu ban 1a bi roi, néu nhin thdy dau hién hu héng trén ban la hodc day dan,
ho&c néu ban la bi ri nudc.

Thiét bi chi dudc ndi véi 8 cam tiép dat.

Né&u thiét bi ho&c day dan bi hdng thi phai dudc thay bai nha san xuét, dai ly dich vu clia nha san xuét hodc
nhéan vién da nang luc tuong tu, dé tranh nguy hiém.

Ban 1a phai dudc st dung va dat trén mat phang vitng chac. Khi dat ban Ia trén d&, dam bao rang bé mét
dat dé phai ving chéc.

Khéng bao gid bd quén thiét bi trong khi dang c&dm dién.

Phai tt thiét bi va rat phich cdm sau méi Ian st dung, trudc khi vé sinh va bao tri.
Phai rat phich cdm khéi & cdm trudc khi d6 nudc vao binh chia nudc.

Khoéng dé day dién ti€p xuc vai bat ky phan nong nao cua thiét bi.

Khong nhung thiét bi vao nuwdc hoac bat ky chéat 16ng nao khac.

Khéng dé nudc qua thé tich t6i da dugc chi bao trén thiét bi.

Thiét bi nay chi danh cho st dung trong gia dinh. Nha san xué&t khéng chiu trach nhiém phap ly vé hu héng
c6 thé xay ra do st dung khéng phtu hop hoac sai cach.

Thiét bi nay phu hop dé van hanh trén ca 50 14n 60Hz.

LUU Y: D& tranh nguy hiém do vé tinh cai dét lai bd phan ngét nhiét, khdng duadc 1ap thém thiét bi chuyén
mach bén ngoai, ching han nhu thiét bi hen gid hodc két néi vai mdt mach dién thudng xuyén duoc bat tét.

Doc k§ hudng dan sau day trudc khi st dung may Ian dau tién.

Thiét bi nay co thé duoc st dung bdi tré em tir 8 tudi trd 1én va nhitng ngudi bi giam kha néng}hé’ chat, giac
quan hoac tinh than hoac thi€u kinh nghiém va kién thirc néu ho dugc giam sat hoac hudng dan lién quan
dén viéc st dung thiét bi mot cach an toan va hi€u cac méi nguy hiém lién quan.

Tré em khéng nén chai véi thiét bi.

Tré em khong dugc thuc hién lam sach va bao tri ngudi dung ma khong co su giam sat.

Gilr ban Ui va day cta ban Gi xa tam tay tré em dudi 8 tudi khi ban Gi duwgc cdp nang lugng hodc dang ha
nhiét.

Céc bé mat c6 thé bi ndng trong qua trinh st dung.

San pham nay thich hop dé st dung vdi nudc may. Nén sir dung nudc loc Electrolux AquaSense, loai bo
cac tap chat nhu vay voi. NEu nudc may ciing, hdy st dung hdn hgp 50% nudc cét va 50% nudc may.



« Thiét bi chi c6 th€ dugc két ndi vai ngudn dién co dién ap va tan sé tuén thl cac thong sé ky thuat trén bang
dinh muc!

« Khéng dudc st dung ban ti néu ban Ui bi roi, néu c6 ddu hiéu hu hong r rét trén ban Gi hoac day hoac néu
ban Gi dang ro ri.

« Thiét bi chi dugdc két néi véi 6 cdm néi dat. Néu can, c6 thé st dung cap md réng phu hop véi 16 A.

« N&u thiét bj hoac day cap dién bi hdng thi phai dugc thay thé bdi nha san xuét, dai ly dich vu hoac ngudi co
trinh d6 twong tu, dé tranh nguy hiém.

« Ban Ui phai dugc st dung va dat trén bé mat &n dinh. Khi dat ban Gi lén gia d6, dam bao réang bé mat ma gia
dé duoc dat 6n dinh.

« Khéng bao gio dé thiét bi trong tinh trang khéng dudc giam sat khi dang két ndi véi ngudn cap dién.
+ Phai tét thiét bi va rut phich cdm dién sau mdi Ian s dung, trudc khi lam sach va bao tri.

« Cap ngudn khéng dudc ti€p xuc véi bat ky bd phan nao dang néng cda thiét bi.

« Khéng nhang thiét bj vao nudc hodc bat ky chat ldng nao khac.

« Khdng vuot qua khéi lvgng lam day t6i da nhu duge chi dinh trén cac thiét bi.

» Khong dé gidm, chat khir can hodc cac chat cd mui thom khac vao binh. N&u khéng, bdo hanh co thé bi hay
bé.

« Thiét bi nay chi danh cho st dung tai nha. Nha san xuét khong thé chdp nhan bét ky trach nhiém phap ly
nao déi vai hu hdng co thé xay ra do s dung khdng phu hop hodc khéng dung cach.

« Kh&u do lam day khéng dudc md trong qua trinh st dung.
« Khéng duoc thyc hién hanh déng nao dé diéu chinh thiét bi hoat dong vdi tan suét dinh mdc yéu cau

«  Phai rat phich cam ra khéi 6 cdm trudc khi d6 day nudc vao binh chira nudc.

VvUTBO

E Biéu tugng nay trén san phdm hodc trén bao bi clia san phdm cho biét réng san pham khéng nén dudc xd
Iy nhu [a chéat thai sinh hoat.

mmm DE tai ch& san phdm cla ban, vui ldong mang san phdm dén diém thu gom chinh thiic hodc dén trung tam
dich vu Electrolux noi co thé thao va tai ché pin va cac bo phan dién mot cach an toan va chuyén nghiép. Tuan
theo quy téc quéc gia clia ban vé viéc thu gom riéng cac san phdm dién va pin co thé sac.

Electrolux cé quyén thay déi sén pham, théng tin va théng sé ky thuat ma khéng cén théng bao trude.

BO PHAN CHAM SOC VA DICH VU KHACH HANG
Khi lién lac véi B6 Phan Dich Vu, hdy dam bao réng quy vi cé s&n céc dif liéu sau day: Model, PNC, S8 Sé-ri.
Cac thong tin nay co thé duoc tim thay trén bién théng s6.

Theo chinh sach phat trién san pham lién tuc ctia Electrolux; céc théng sé ky thuét, mau séc, va céc chi tiét sén

pham ctia ching téi va nhiing gi duoc dé cap trong s6 tay hudng dén nay cé thé thay déi ma khéng can théng béo.

Theo chinh séch phat trién sén pham lién tuc cda Electrolux; cac théng s6 ky thudt, mau sac, va céc chi tiét san
phdm cta chuing t6i va nhitng gi duoc dé cap trong sé tay hudng dan nay c6 thé thay déi ma khéng can théng béo.
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KOREA

Electrolux Korea limited

9F, Pine Avenue B,

100 Euljiro, Jung-gu, Seoul, Korea 04551
Korea

Tel : +82 2 6020-2200

Fax: +82 2 6020-2271~3

Customer Care Services : +82 1566-1238
Email : homecare.krh@electrolux.com
Website: www.electrolux.co.kr

INDONESIA

PT. Electrolux Indonesia

Electrolux Building

JI.Abdul Muis No. 34,

Petojo Selatan, Gambir

Jakarta Pusat 10160

Indonesia

Tel: 021 - 50817300

Fax: 021 - 50817399

Customer Care Services: 0804 111 9999
SMS: 0812 8088 8863

Email: customercare@electrolux.co.id
Website: www.electrolux.co.id

PHILIPPINES

Electrolux Philippines, Inc.

10th Floor. W5th Avenue Building

5th Avenue Corner 32nd Street

Bonifacio Global City,

Taguig Philippines 1634

Trunkline: +63 2 737 4756

Domestic Toll Free: 1800 10 845 care 2273
Customer Care Services: +63 2 845 care 2273
Email: wecare@electrolux.com

Website: www.electrolux.com.ph

THAILAND

Electrolux Thailand Co Ltd

Electrolux Building

14th Floor 1910 New Petchburi Road
Bangkapi, Huay Kwang

Bangkok 10310

Thailand

Tel: +66 2 725 9100

Fax: +66 2 725 9299

Customer Care Services: +66 2 725 9000
Email: customercarethai@electrolux.com
Website: www.electrolux.co.th

VIETNAM

Electrolux Vietnam Ltd

Floor 9th, A&B Tower

76 Le Lai Street

Ben Thanh Ward - District 1
Ho Chi Minh City

Vietnam

Tel: +84 8 3910 5465

Fax: +84 8 3910 5470
Customer Care Services: 1800-58-8899
Email: vncare@electrolux.com
Website: www.electrolux.vn

MALAYSIA

Electrolux Home Appliances Sdn Bhd

Lot Cé, No. 28, Jalan 15/22,

Taman Perindustrian Tiong Nam,

40200 Shah Alam, Selangor

Malaysia

Customer Care Services Tel: +60 3 5525 0800
Customer Care Services Fax: +60 3 5524 2521
Email: malaysia.customercare@electrolux.com
Website: www.electrolux.com.my

SINGAPORE

Electrolux SEA Pte Ltd

1 Fusionopolis Place, Galaxis

#07-10 (West Lobby)

Singapore 138522

Customer Care Services: +65 6727 3699
Fax: +65 6727 3611

Email: customer-care.sin@electrolux.com
Website: www.electrolux.com.sg

AUSTRALIA
Electrolux Home Products Pty Ltd
ABN 51 004 762 341

163 O’Riordan Street, Mascot, NSW 2020, Australia

Customer Service Phone: 1300 365 305
Website: www.electrolux.com

NEW ZEALAND
Electrolux (NZ) Limited

3-5 Niall Burgess Road, Mt. Wellington, Auckland,

New Zealand

Phone: (09) 9573 2220

Customer Service Phone: 0508 730 730
Website: www.electrolux.com

HONG KONG

REEZTHERLR
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EBNEEBEE205
RETEEARER

BRIFEAR: +(852) 3193 9888

B F##: dchead@ead.dch.com.hk
#E: www.electrolux.com.hk
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